
Her  kullanımdan  sonra:

Kurulum:  Aşağıdaki  fotoğraflara  bakın

İlk  kullanımdan  önce:  

Vanayı  kaynar  su  veya  buharda  3-5  dakika  
temizleyin.

Temizlik:

Gerektiğinde  kaynar  su  veya  buharda  sterilize  edin.

Yan  sapından  çekerek  çıkarın.  Bu  şekilde  valfin  hassas  
bölgesine  zarar  vermezsiniz.

Vanayı  flanştan  çekerken  ASLA  ortasındaki  
açıklıktan  tutmayın.

Sıcak  su  ile  temizleyin  ve  ardından  hava  ile  kurutun.

Temizlemek  için  valf  açıklığına  asla  herhangi  bir  nesne  sokmayın.  
Bu,  parçanın  yırtılmasına  veya  gerilmesine  ve  bunun  sonucunda  
da  performansın  düşmesine  neden  olabilir.

Talimatlar

Philips  AventspeCtra  

Kaldırma:

Philips  AVENT  Comfort  Göğüs  Pompaları
speCtra  S1/S2/9  ve  için  uygundur

P005.2G
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Vananın  iki  dudağı  arasındaki  parçacıklar.

Özellikler

Küçük  bir  saç  bile  emiş  gücünde  kayba  yol  açacaktır.  
Ancak  kullanılmadığında  uçta  küçük  bir  açıklık  (<0,4  mm)  
görmek  sorun  değildir.

Emiş  olmadığında,  valf  ucunun  hasarlı  
veya  yırtık  olmadığını  ve  herhangi  bir  

kalıntı  veya  yabancı  madde  olmadığını  doğrulayın.

Müşteri  Hizmetleri

Maymom,  Philips  ile  bağlantılı  değildir  ve  Philips  de  ürünü  desteklemez.
*Avent,  Philips  NL'nin  tescilli  ticari  markasıdır.

Raf  Ömrü:  10  yıl

Maymom,  LLC  3  
Laurel  Leaf  CT  Durham,  NC  27703  +1  919  

4535168

Üretici  Tarihi:  12  Eylül  2024

CS@maymom.com

Malzeme:  Silikon  (-15o  F  -  250o  F)
Modeli:  P005.2G

Raporlara  internet  üzerinden  ulaşabilirsiniz.

Bu  ürün  gıda  ile  temas  eden  plastikler  için  FDA  
Standartlarına  uygundur.

http://maymom.com/

Sorun  Giderme

silikon

Tayvan'da  üretildi
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WARNING：To avoid danger of suffocation, keep this plastic bag away from babies and children.
WARNING：Small parts. Not a toy. Keep it away from babies and children. Choking hazard.

AVERTISSEMENT：Pour éviter tout risque d'étouffement, gardez ce sac en plastique hors de portée des bébés 
et des enfants.

AVERTISSEMENT：Petites pièces. Ce n'est pas un jouet. Gardez-le hors de portée des bébés et des enfants. 
Risque d'étouffement.

WARNUNG：Um Erstickungsgefahr zu vermeiden, halten Sie diese Plastiktüte von Babys und Kindern fern.
WARNUNG：Kleinteile. Kein Spielzeug. Halten Sie es von Babys und Kindern fern. Erstickungsgefahr.

ATTENZIONE：piccole parti. Non è un giocattolo. Tienilo lontano dalla portata di neonati e bambini. 
Pericolo di soffocamento.

ATTENZIONE：Per evitare il pericolo di soffocamento, tenere questo sacchetto di plastica lontano dalla portata 
di neonati e bambini.

ADVERTENCIA：Para evitar peligro de asfixia, mantenga esta bolsa de plástico fuera del alcance de bebés y 
niños.

ADVERTENCIA：Piezas pequeñas. No es un juguete. Manténgalo alejado de bebés y niños. Peligro de asfixia.

OSTRZEŻENIE：Aby uniknąć niebezpieczeństwa uduszenia, należy trzymać tę plastikową torbę z dala od 
niemowląt i dzieci.

OSTRZEŻENIE：Małe części. To nie zabawka. Trzymaj z dala od niemowląt i dzieci. Ryzyko zadławienia.

WAARSCHUWING：Kleine onderdelen. Geen speelgoed. Houd het uit de buurt van baby's en kinderen. 
Verstikkingsgevaar.

WAARSCHUWING：Houd deze plastic zak uit de buurt van baby's en kinderen om verstikkingsgevaar te 
voorkomen.

VARNING：För att undvika risk för kvävning, förvara denna plastpåse borta från spädbarn och barn.
VARNING：Små delar. Inte en leksak. Håll den borta från spädbarn och barn. Kvävningsrisk.

UYARI：Küçük parçalar. Oyuncak değildir. Bebeklerden ve çocuklardan uzak tutun. Boğulma tehlikesi.
UYARI：Boğulma tehlikesini önlemek için bu plastik torbayı bebeklerden ve çocuklardan uzak tutun.

警告：為避免發生窒息危險，請將此塑膠袋置於嬰兒和兒童無法觸及之處。
警告：小零件，不是玩具，請將其遠離嬰兒和兒童，避免誤食產生窒息危險。

警告：窒息の危険を避けるため、このビニール袋を乳幼児の手の届かないところに保管してください。
警告：小さな部品です。おもちゃではありません。乳幼児の手の届かないところに保管してください。

窒息の危険があります。

ecrepservice@hotmail.com
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Scan for Instruction
Rechercher des instructions
Nach Anleitung scannen
Scansione per istruzioni
Escanear para obtener instrucciones
Skanuj w celu uzyskania instrukcji
Scannen voor instructies
Skanna efter instruktioner
Talimat için tarama
掃一掃取得使用說明
指示をスキャンする
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